
Návrh výnosu vlámské vlády o náležité pozornosti 
poskytovatelů uživatelských rozhraní

Právní základy

Tento výnos vychází z:
- výnosu ze dne 27. března 2009 o rozhlasovém a televizním vysílání, čl. 176/11 § 
1 druhý odstavec a § 2 druhý odstavec a čl. 176/13 druhý a třetí odstavec, 
vložené na základě výnosu ze dne (datum);
- výnosu ze dne (datum), kterým se mění výnos ze dne 27. března 2009 o 
rozhlasovém a televizním vysílání, pokud jde o náležitou pozornost poskytovatelů 
uživatelského rozhraní, článek 11.

Procesní požadavky

Byly splněny tyto procesní požadavky:
- Finanční inspektorát vydal své stanovisko dne 9. června 2025.
- Rada pro odvětví sdělovacích prostředků při strategickém poradním sboru pro 
kulturu, mládež a média vydala stanovisko dne (datum).
- Vlámský výbor pro dohled nad zpracováním osobních údajů vydal dne (datum) 
stanovisko č. xxxxx.
- Tento návrh byl oznámen Evropské komisi v rámci oznámení č. xxx dne (datum) 
za použití článku 5 směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze 
dne 9. září 2015 o postupu pro poskytování informací v oblasti technických 
předpisů a předpisů pro služby informační společnosti.
- Dne (datum) vydala Státní rada stanovisko č. xxx.

Odůvodnění

Tento výnos vychází z těchto odůvodnění:
- Tento výnos je nezbytný, protože musí být jednoznačně jasné, jakým 

způsobem, za jakých podmínek a v jakém rozsahu by poskytovatelé 
uživatelského rozhraní měli věnovat náležitou pozornost jednomu nebo 
více programům televizního vysílání obecného zájmu.

- Tento výnos je nezbytný, protože musí být jednoznačné, jakým způsobem, 
za jakých podmínek a v jakém rozsahu musí poskytovatelé uživatelských 
rozhraní věnovat náležitou pozornost jednomu nebo více programům 
rozhlasového vysílání obecného zájmu.

- Toto rozhodnutí je nezbytné, protože rozhlasové a televizní společnosti 
musí předem vědět, podle jakého postupu a v jakých lhůtách musí být 
podány žádosti o zařazení mezi programy televizního vysílání s 
mimořádným dopadem a jakým způsobem budou tyto žádosti posuzovány 
a vyřizovány.

- Tento výnos je nezbytný, protože dosud nebylo stanoveno datum nabytí 
účinnosti výnosu ze dne xxx, kterým se mění výnos ze dne 27. března 
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2009 o rozhlasovém a televizním vysílání, pokud jde o náležitou pozornost 
poskytovatelů uživatelských rozhraní.

Navrhovatel

Tento výnos navrhuje vlámský ministr pro Brusel a sdělovací prostředky.

Po projednání,

VLÁMSKÁ VLÁDA TÍMTO NAŘIZUJE NÁSLEDUJÍCÍ:

Kapitola 1 Předběžná ustanovení

Článek 1 Toto rozhodnutí provádí transpozici článku 7bis směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 2010/13/EU ze dne 10. března 2010 o koordinaci některých 
právních a správních předpisů členských států upravujících poskytování 
audiovizuálních mediálních služeb (směrnice o audiovizuálních mediálních 
službách);

Kapitola 1 Definice

Článek 2 Pro účely tohoto výnosu se použijí tyto definice:
1° Výnos ze dne 27. března 2009: výnos ze dne 27. března 2009 o 

rozhlasovém a televizním vysílání;
2° úvodní stránka: obrazovka, která se uživateli zobrazí při spuštění 

koncového zařízení.

Kapitola 2 Způsoby, jakými je zajištěna náležitá pozornost

Článek 3 Poskytovatelé uživatelských rozhraní, kteří poskytují přístup především 
k programům televizního vysílání, zajistí náležitou pozornost následujícím 
způsobem:
1° v případě programů televizního vysílání uvedené v čl. 176/11 § 1 odst. 1 

bodech 1° a 2° výnosu ze dne 27. března 2009 alespoň:
a) zajištěním toho, aby aplikace příslušných rozhlasových a televizních

společností, které poskytují přístup k těmto programům televizního 
vysílání, byly automaticky nainstalovány na úvodní stránce při 
prvním spuštění koncového zařízení;

b) zajištěním toho, aby aplikace příslušných rozhlasových a televizních
společností, které poskytují přístup k těmto programům televizního 
vysílání, byly vždy snadno dostupné a nainstalovatelné;

2° v případě programů televizního vysílání uvedených v čl. 176/11 § 1 odst. 1 
bodech 3° a 5° výše uvedeného výnosu alespoň:
a) tím, že aplikace příslušných vysílacích organizací, které umožňují 

přístup k těmto programům televizního vysílání, budou nabídnuty k 
instalaci při prvním spuštění koncového zařízení;

b) zajištěním toho, aby aplikace příslušných rozhlasových a televizních
společností, které poskytují přístup k těmto programům televizního 
vysílání, byly vždy snadno dostupné a nainstalovatelné;
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3° v případě programů televizního vysílání uvedených v čl. 176/11 § 1 odst. 1 
bodu 4° výše uvedeného výnosu alespoň: zajištěním toho, aby aplikace 
příslušných rozhlasových a televizních společností, které poskytují přístup 
k těmto programům televizního vysílání, byly vždy snadno dostupné a 
nainstalovatelné;

4° v případě všech televizních programů uvedených v čl. 176/11 § 1 odst. 1 
výnosu alespoň: pokud jde o aplikace distributorů služeb uvedené v článku
177 výše tohoto výnosu, které umožňují přístup k jednomu nebo více 
programům televizního vysílání uvedeným v článku 176/11 §1 výše tohoto 
výnosu:
a) zajištěním toho, aby tyto aplikace byly nabídnuty k instalaci při 

prvním spuštění koncového zařízení;
b) zajištěním toho, aby tyto aplikace byly vždy snadno dostupné a 

nainstalovatelné;
5° v případě programů, které jsou součástí programů televizního vysílání 

dostupných v aplikacích uvedených v bodech 1° až 3°, alespoň 
zobrazením těchto programů ve výsledcích vyhledávání a doporučeních.

Každá vysílací organizace, která nabízí jeden nebo více programů 
televizního vysílání uvedených v čl. 176/11 § 1 odst. 1 bodech 1° a 2° výše 
uvedeného výnosu, určí na žádost poskytovatele uživatelského rozhraní jednu 
aplikaci, které bude věnována náležitá pozornost.

Při zajišťování náležité pozornosti podle odstavců 1 a 2 poskytovatelé 
uživatelských rozhraní zacházejí s aplikacemi, které umožňují přístup k 
programům televizního vysílání uvedeným v odst. 1 bodech 1°, 2°, 3° a 4°, a 
programy uvedené v odst. 1 bodu 5°, způsobem, který není diskriminační vůči 
jiným aplikacím nebo programům.

Článek 4 § 1. Poskytovatelé uživatelských rozhraní, kteří poskytují přístup 
především k programům rozhlasového vysílání, zajistí náležitou pozornost 
následujícím způsobem:
1° v případě aplikace spolupráce organizace pro rozhlasové vysílání, jejíž 

součástí je alespoň veřejnoprávní rozhlasová organizace a celostátní 
rozhlasové organizace, alespoň:
a) zajištěním toho, aby tato aplikace byla automaticky nainstalována 

na úvodní stránce nebo aby byla nastavena jako výchozí aplikace 
při prvním spuštění koncového zařízení, a to nediskriminačním 
způsobem ve srovnání s jinými aplikacemi;

b) zajištěním toho, aby tato aplikace mohla být vždy nalezena a 
nainstalována nebo nastavena jako výchozí aplikace;

2° v případě programů rozhlasového vysílání uvedených v čl. 176/11 § 2 
odst. 1 bodech 1° a 2° výnosu ze dne 27. března 2009 alespoň:
a) nabídnutím aplikací umožňujících přístup k těmto programům 

rozhlasového vysílání za účelem instalace nebo nastavení jako 
výchozí aplikace při prvním spuštění koncového zařízení;

b) zajištěním toho, aby aplikace umožňující přístup k těmto 
programům rozhlasového vysílání mohly být vždy nalezeny a 
nainstalovány nebo nastaveny jako výchozí aplikace;

3° v případě programů rozhlasového vysílání uvedených v čl. 176/11 § 2 odst.
1 bodu 3° výše uvedeného výnosu alespoň: zajištěním toho, aby aplikace 
umožňující přístup k těmto programům rozhlasového vysílání mohly být 
vždy nalezeny a instalovány nebo nastaveny jako výchozí aplikace.
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Při zajišťování náležité pozornosti při uplatňování odstavce 1 poskytovatelé
uživatelských rozhraní zacházejí s aplikacemi, které umožňují přístup k 
programům rozhlasového vysílání uvedeným v odst. 1 bodech 2° a 3° způsobem, 
který není diskriminační vůči jiným aplikacím.

§ 2. Poskytovatelé uživatelských rozhraní, která umožňují přístup k programům 
rozhlasového vysílání uvedeným v čl. 176/11 § 2 odst. 1 výnosu ze dne 27. března
2009, prostřednictvím autorádií uvedených v čl. 209/1 odst. 2 uvedeného výnosu,
zajistí náležitou pozornost tím, že zajistí, aby tyto programy rozhlasového vysílání 
byly přímo přístupné a snadno dohledatelné.

Článek 5 Rozhlasové a televizní společnosti uvedené v článku 176/11 výnosu ze 
dne 27. března 2009 a poskytovatelé služeb uvedení v článku 177 uvedeného 
výnosu samostatně určují, kteří poskytovatelé uživatelských rozhraní mohou 
zpřístupnit své aplikace uvedené v článcích 2 a 3 tohoto výnosu.

Rozhlasové a televizní společnosti a poskytovatelé služeb uvedení v 
odstavci 1 nejsou povinni podávat žádosti uvedené v odstavci 1 každému 
poskytovateli uživatelského rozhraní.

Kapitola 3 Kvalifikace programů televizního vysílání jako programů televizního 
vysílání se zvláštním dopadem

Článek 6 § 1. V tomto článku se rozumí vlámským regulátorem médií: generální 
komora vlámského regulačního orgánu pro sdělovací prostředky uvedená v čl. 215
§ 2 bodu 1° výnosu ze dne 27. března 2009.

§ 2. Soukromí provozovatelé televizního vysílání mohou požádat vlámský 
regulační orgán pro sdělovací prostředky o kvalifikaci jednoho nebo více svých 
programů televizního vysílání jako programů televizního vysílání se zvláštním 
dopadem, jak je uvedeno v článku 176/13 výnosu ze dne 27. března 2009.

Žádosti o kvalifikaci uvedené v odstavci 1 se podávají na standardním 
formuláři, který stanoví vlámský regulační orgán pro sdělovací prostředky a který 
lze získat od vlámského regulačního orgánu pro sdělovací prostředky na základě 
prosté žádosti.

Žádosti se podávají v nizozemštině. V případě právnické osoby musí být 
podepsány fyzickou osobou oprávněnou zastupovat právnickou osobu podle 
zákona nebo jeho stanov.

§ 3. Žádost uvedená v odstavci 2 musí obsahovat všechny níže uvedené prvky, 
aby byla přijatelná:
1° seznam nabízených programů;
2° seznam opatření v oblasti přístupnosti;
3° počet jedinečných uživatelů za měsíc aplikace provozovatele televizního 

vysílání, který poskytuje program televizního vysílání, za předchozích 12 
měsíců;

4° vysvětlení investic televizní vysílací organizace, která nabízí televizní 
program, do mladých a rozmanitých talentů;

5° vysvětlení investic do externího produkčního sektoru a do poskytovatelů 
podpůrných služeb.
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Vlámský regulační orgán pro sdělovací prostředky rozhodne o přijatelnosti 
žádosti uvedené v odstavci 2 do čtyřiceti pěti dnů od obdržení žádosti. Žádosti, 
které nesplňují podmínky přípustnosti stanovené v odstavci 1, prohlásí vlámský 
regulační orgán pro sdělovací prostředky za nepřijatelné.

§ 4. Splňuje-li žádost podmínky přijatelnosti uvedené v § 3 odst. 1, rozhodne 
vlámský regulační orgán pro sdělovací prostředky do šedesáti dnů od rozhodnutí 
uvedeného v § 3 odst. 2 o kvalifikaci jako program televizního vysílání s 
mimořádným dopadem.

§ 5. Kvalifikace jako program televizního vysílání se zvláštním dopadem 
zůstává v platnosti, dokud jsou stále splněny podmínky uvedené v čl. 176/13 
odst. 1 výnosu ze dne 27. března 2009.

Pokud vlámský regulační orgán pro sdělovací prostředky buď na základě 
stížnosti podle článků 12 až 18 výnosu vlámské vlády ze dne 30. června 2006, 
nebo z moci úřední zjistí, že provozovatel televizního vysílání již nesplňuje 
podmínky pro kvalifikaci jako provozovatel televizního vysílání se zvláštním 
dopadem, tuto kvalifikaci zruší.

Kapitola 4 Závěrečná ustanovení.

Článek 7 Níže uvedené regulační dokumenty vstupují v platnost dne … (datum): 
(datum).
1° výnos ze dne (datum), kterou se mění výnos ze dne 27. března 2009 o 
rozhlasovém a televizním vysílání, pokud jde o náležitou pozornost poskytovatelů 
uživatelského rozhraní;
2° tento výnos.

Článek 8 Prováděním tohoto rozhodnutí je pověřen vlámský ministr odpovědný 
za sdělovací prostředky.

V Bruselu,

Ministerský předseda vlámské vlády,

Matthias DIEPENDAELE

Vlámský ministr pro Brusel a sdělovací prostředky,
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Cieltje VAN ACHTER
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